
� TAGESLINSEN 
Tageskontaktlinsen aus weichem sauersto�durchlässigem Material 
mit eingebundenen Hyaluron zur Sehkorrektur von Kurzsichtigkeit. 
Die Linsen sind zum einmaligen Gebrauch bestimmt. Die Tragedauer 
beträgt 1 Tag und darf nicht überschritten werden. Nur zum Tragen 
während des Tages.
Inhalt: 8 sterile, weiche Tageskontaktlinsen mit 58 % Wasser, 42 % 
HEMA/MA Copolymer und in der Linse eingebundenem Hyaluron. 
In einer phosphatgepu�erten Kochsalzlösung mit Hyaluron. 
BC: 8.70    DIA: 14.2
Bestimmungsgemäße Verwendung
Zur Korrektur von Ametropie (Myopie, Hyperopie) bei aphakischen 
und/oder nichtaphakischen Personen mit gesunden Augen und 
einem Astigmatismus von höchstens 1,00 Dioptrien (D). 
Warnhinweise
– Lagern Sie die Linse bei Raumtemperatur und vor direkter  
 Sonneneinstrahlung geschützt.
– Verwenden Sie die Linse nicht, wenn die sterile Blisterverpackung  
 geö�net oder beschädigt ist.
– Alle Kontaktlinsenträger müssen ihre Augen regelmäßig von  
 einem Facharzt überprüfen lassen. Eine angemessene Nachsorge  
 durch einen Augenarzt ist für die sichere Verwendung von Kon-
 taktlinsen unerlässlich.
– Die Sicherheit von Kontaktlinsen hängt von Ihrer korrekten  
 Verwendung ab.
– Tageslinsen sind nicht für das Tragen über Nacht geeignet und  
 sollten nicht während des Schlafens getragen werden. Klinische  
 Studien haben gezeigt, dass das Risiko schwerwiegender Neben-
 wirkungen wie Infektionen oder dauerhafter Sehverlust steigt,  
 wenn diese Linsen über Nacht getragen werden.
– Sollten Augenbeschwerden, übermäßiges Tränen, verschwommenes  
 Sehen oder Sehveränderungen, oder Rötungen der Augen  
 auftreten, entfernen Sie die Linsen sofort und konsultieren Sie  
 einen Augenarzt, bevor Sie sie erneut verwenden.
– Bei Unverträglichkeiten/Irritationen Kontaktlinse sofort herausneh-
 men. Sollte das Problem nicht auf eine beschädigte/verschmutzte  
 Linse zurückzuführen sein, konsultieren Sie sofort einen Augenarzt.
– Halten Sie sich strikt an die Gebrauchsanweisung und P�ege-
 anweisungen für die Linsen, da eine Missachtung zu Infektionen  
 mit möglichem dauerhaften Sehverlust führen kann.
– Lassen Sie kein Leitungswasser, selbstgemachte Lösungen oder  
 andere nichtsterile Lösungen (z. B. Schwimmbadwasser) mit  
 Ihren Linsen in Kontakt kommen. 
– Wenden Sie sich an einen Augenarzt, bevor Sie die Linsen unter  
 bestimmten atmosphärischen oder Umweltbedingungen tragen,  
 die eine Reizung der Augen verursachen können.
– Tragen Sie Ihre Linsen niemals in der Nähe von reizenden Dämpfen.
– Wiederverwendete Tageslinsen können durch Mikroorganismen  
 in�ziert werden, was zur Erblindung führen kann.
– Wenden Sie sich an einen Augenarzt, bevor Sie Linsen während  
 Sport- und Wasseraktivitäten tragen.
– Der Kontakt mit Wasser während des Tragens von Linsen bei  
 Sportarten wie Schwimmen, Wasserskifahren und anderen Was-
 sersportarten kann das Risiko einer Augeninfektion durch Mikro-
 organismen erhöhen. Es wird empfohlen, eine Schwimmbrille zu  
 verwenden, um den Kontakt der Linsen mit Wasser zu vermeiden.
– Halten Sie Kontaktlinsen von Chemikalien fern. Sollten Ihre Augen  
 mit Chemikalien in Kontakt kommen, entfernen Sie die Linsen,  
 spülen Sie Ihre Augen und suchen Sie sofort einen Arzt auf.
– Informieren Sie Ihren Augenarzt über neue oder geänderte Medi-
 kamenteneinnahmen. Konsultieren Sie einen Augenarzt, bevor  
 Sie Kontaktlinsen nach einer Unterbrechung wieder verwenden.
– Außer Reichweite von Kindern aufbewahren

– Der UV-Schutz ersetzt nicht das Tragen einer Sonnenbrille.
Hinweise für den Gebrauch 
1. Entfernen und entsorgen Sie die Linsen täglich und verwenden  
 Sie jeden Tag eine frische Ersatzlinse.
2. Entsorgen Sie gebrauchte Kontaktlinsen im Hausmüll; nicht im WC  
 oder Waschbecken.
3. Halten Sie nach dem Entfernen der Linse immer eine Brille oder  
 Ersatzkontaktlinsen bereit.
Tipps zum Einsetzen und Entfernen
– Waschen und trocknen Sie Ihre Hände gründlich, bevor Sie die  
 Linsen anfassen.
– Verwenden Sie Seife ohne Öle, Lotionen oder Parfüms.
– Trocknen Sie Ihre Hände mit einem fusselfreien Handtuch.
– Verwenden Sie Ihre Fingerspitzen, um die Linse zu handhaben  
 (vermeiden Sie Fingernägel und scharfe Gegenstände).
– Stellen Sie sicher, dass die Linse sauber, feucht und unbeschädigt ist.
– Die Linse sollte wie eine Schale aussehen (richtige Ausrichtung).  
 Wenn der Rand nach außen absteht, ist die Linse umgestülpt  
 (falsche Ausrichtung). 
Einsetzen der Linse
1. Platzieren Sie die feuchte, saubere „rechte“ Linse auf der Spitze  
 Ihres Zeige- oder Mittel�ngers der dominanten Hand (z. B. rechte  
 Hand, wenn Sie Rechtshänder sind). Ziehen Sie mit dem Mittel- oder  
 Ring�nger derselben Hand das untere Augenlid nach unten. Ver-
 wenden Sie die andere Hand, um das obere Augenlid festzuhalten.
2. Schauen Sie direkt auf die Linse oder in einen Spiegel und setzen  
 Sie die Linse direkt auf die Hornhaut (den großen farbigen Kreis  
 in der Mitte Ihres Auges).
3. Lassen Sie das Lid langsam los. Wenn sich Luftblasen unter der  
 Linse be�nden, schließen Sie Ihr Auge und rollen Sie es sanft,  
 während das Auge geschlossen bleibt. Alternativ können Sie die  
 Lider sehr leicht massieren. Reiben Sie Ihre Augen jedoch unter  
 keinen Umständen.
Entfernen der Linse
1. Blicken Sie nach oben.
2. Halten Sie mit dem Mittel�nger das untere Augenlid nach unten.
3. Schieben Sie mit dem Zeige�nger die Linse in den unteren Teil  
 des Auges.
4. Fassen Sie die Linse mit Daumen und Zeige�nger und ent fernen  
 Sie sie, ohne sie übermäßig zu falten. Stellen Sie sicher, dass Ihre  
 Finger trocken sind, bevor Sie die Linse entfernen.
Gegenanzeigen
Verwenden Sie die Visiomax-Linsen nicht, wenn eine der folgenden 
Bedingungen vorliegt:
– Akute oder subakute Entzündungen oder Infektionen der vorderen  
 Augenkammer.
– Jegliche Augenerkrankungen, Verletzungen oder Anomalien, die  
 die Hornhaut, Bindehaut oder Augenlider betre�en.
– Schwere Insu�izienz der Tränensekretion (trockene Augen).
– Hornhauthypästhesie (verminderte Hornhautsensibilität).
– Systemische Erkrankungen, die das Auge beein�ussen oder  
 durch das Tragen von Kontaktlinsen verstärkt werden könnten.
– Allergische Reaktionen der Augengewebe oder angrenzenden  
 Bereiche, die durch das Tragen von Kontaktlinsen ausgelöst oder  
 verstärkt werden können.
– Jegliche aktive Hornhautinfektion (bakteriell, pilzartig oder viral).
– Wenn die Augen rot oder gereizt werden.
– Wenn der Patient nicht in der Lage ist, das P�egeprogramm für  
 Kontaktlinsen einzuhalten, oder keine Unterstützung dafür  
 erhalten kann.
Trageplan
Für Erstbenutzer:
– Tragen Sie die Linsen an Tag 1 nicht länger als 6 Stunden insge-
 samt. Erhöhen Sie die Tragedauer danach um täglich 1–2 Stunden.
– Basierend auf gesundheitlichen Überlegungen wird folgende  
 maximale Tragedauer pro Tag empfohlen:
– Tageslinsen sind nur für den täglichen Gebrauch bestimmt und  
 sollten nicht während des Schlafens getragen werden.
– Kontrolluntersuchungen sind erforderlich, um die fortlaufende  
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 Gesundheit der Augen des Patienten sicherzu stellen. Der Patient  
 sollte über den empfohlenen Kontrollplan informiert werden.
Hinweise
– Tageslinsen sind nur für den einmaligen Gebrauch vorgesehen.
– Tageslinsen sind aus material- und produktionsbedingten Gründen  
 nicht dafür geeignet, gereinigt oder desin�ziert zu werden. Eine  
 unsachgemäße, wiederholte Nutzung von Tageslinsen kann schwer-
 wiegende, negative Folgen für die Gesundheit Ihrer Augen haben.
– Wenn Ihre Sicht nach dem Einsetzen der Linse verschwommen  
 oder verändert ist, überprüfen Sie Folgendes:
 1. Ist die Linse nicht korrekt auf dem Auge positioniert?
 2. Ist die Linse für das falsche Auge gedacht?
 3. Ist die Linse umgestülpt?
 4. Ist die Ober�äche der Linse verschmutzt?
 5. Entsorgen Sie die Linse und setzen Sie eine frische Linse ein.
Notfälle
Wenn Chemikalien jeglicher Art (z. B. Haushaltsprodukte, Gartenlö-
sungen, Laborchemikalien) in die Augen gelangen, sollten Patienten:
1. Die Augen sofort mit Leitungswasser ausspülen.
2. Die Linsen schnellstmöglich entfernen.
3. Umgehend einen Augenarzt kontaktieren.
Meldung von Nebenwirkungen
Alle schwerwiegenden Nebenwirkungen und unerwünschten Reak-
tionen die beim Tragen der Visiomax Tages-Kontaktlinsen auftreten, 
sollten dem Hersteller und der zuständigen Behörde gemeldet werden.
Letzte Revision: 2024/12/12
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� Symbolerklärung / � Vysvětlivky symbolů / 
� Objaśnienie symboli  / � Pojasnilo simbolov
 = � Hersteller / � Výrobce / � Producent / 
  � Proizvajalec
 = � Verfallsdatum / � Datum spotřeby / 
  � Data ważności / � Rok uporabe 
 = � Chargen-Nummer / � Číslo šarže / 
   � Numer partii / � Številka partije
 = � Gebrauchsanweisung beachten / 
  � Dodržujte návod k použití /
  � Przestrzegać instrukcji użytkowania /
  � Upoštevajte navodila za uporabo
 = � Warnhinweise beachten  / � Dodržujte  
  varování / � Przestrzegać ostrzeżeń / 
  � Upoštevajte opozorila
 = � Dampfsterilisation / � Parní sterilizace / 
  � Sterylizacja parowa / � Parna sterilizacija
 = � Nicht verwenden wenn die Verpackung  
  beschädigt ist/ � Nepoužívejte, pokud je obal  
  poškozen / � Nie używać, jeśli opakowanie jest  
  uszkodzone / � Ne uporabljajte, če je embalaža  
  poškodovana
 = � Keine Mehrfachverwendung / � Nepoužívejte  
  opakovaně / � Nie używać wielokrotnie / 
  � Ne uporabite ponovno
 = � Vor Sonneneinstrahlung schützen /  
  � Chraňte před slunečním zářením /
  � Chronić przed promieniowaniem słonecznym / 
  � Zaščitite pred sončno svetlobo
 = � Medizinprodukt / � Zdravotnický prostředek /  
  � Wyrób medyczny / � Medicinski pripomoček
BC  = � Basiskurve / � Základní zakřivení / 
  � Krzywizna bazowa / � Osnovna ukrivljenost
DIA  = � Durchmesse / � Průměr / 
  � Objaśnienie symboli / � Premer
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� DENNÍ KONTAKTNÍ ČOČKY 
Denní kontaktní čočky z měkkého materiálu propustného pro kyslík, 
obohacené o hyaluron pro korekci krátkozrakosti. Čočky jsou určeny 
k jednorázovému použití. Doba nošení je 1 den a nesmí být 
překročena. Pouze k nošení během dne.
Obsah: 8 sterilních měkkých denních kontaktních čoček s 58 % vody, 
42 % HEMA/MA kopolymeru a hyaluronen začleněným do čočky. V 
fosfátově pufrovaném roztoku soli s hyaluronen. 
BC: 8.70    DIA: 14.2
Určení
Pro korekci ametropie (krátkozrakost, dalekozrakost) u afakických 
a/nebo neafakických osob se zdravýma očima a astigmatismem 
maximálně 1,00 dioptrie (D).
Upozornění
– Uchovávejte čočky při pokojové teplotě a chraňte je před přímým  
 slunečním zářením.
– Čočky nepoužívejte, pokud je sterilní blistr otevřený nebo poškozený.
– Všichni nositelé kontaktních čoček by měli pravidelně podstupovat  
 vyšetření očí u odborného lékaře. Odpovídající následná péče očního  
 lékaře je nezbytná pro bezpečné používání kontaktních čoček.
– Bezpečnost kontaktních čoček závisí na jejich správném použití.
– Denní čočky nejsou určeny k nošení přes noc a neměly by být  
 nošeny během spánku. Klinické studie ukázaly, že riziko  
 závažných vedlejších účinků, jako jsou infekce nebo trvalá ztráta  
 zraku, se zvyšuje, pokud jsou tyto čočky nošeny přes noc.
– Pokud dojde k potížím s očima, nadměrnému slzení,  
 rozmazanému vidění nebo změnám vnímání, nebo zarudnutí očí,  
 čočky okamžitě vyjměte a před jejich opětovným použitím se  
 poraďte s očním lékařem.
– Při nesnášenlivosti nebo podráždění čočky okamžitě vyjměte.  
 Pokud problém není způsoben poškozenou/znečištěnou čočkou,  
 okamžitě se obraťte na očního lékaře.
– Přísně dodržujte návod k použití a pokyny pro údržbu čoček,  
 protože jejich nedodržení může vést k infekcím, které mohou  
 způsobit trvalou ztrátu zraku.
– Zabraňte kontaktu čoček s kohoutkovou vodou, domácími roztoky  
 nebo jinými ne-sterilními roztoky (např. vodou z bazénu).
– Před nošením čoček v určitých atmosférických nebo  

 environmentálních podmínkách, které mohou způsobit  
 podráždění očí, se poraďte s očním lékařem.
– Čočky nikdy nenoste v blízkosti dráždivých par.
– Znovu použité denní čočky mohou být in�kovány mikroorganismy,  
 což může vést k oslepnutí.
– Před nošením čoček během sportovních a vodních aktivit se poraďte  
 s očním lékařem.
– Kontaktní čočky mohou zvýšit riziko oční infekce mikroorganismy,  
 pokud přijdou do kontaktu s vodou při sportech, jako je plavání,  
 vodní lyžování a další vodní sporty. Doporučuje se používat  
 plavecké brýle, aby se předešlo kontaktu čoček s vodou.
– Uchovávejte čočky dál od chemikálií. Pokud dojde ke kontaktu  
 vašich očí s chemikáliemi, čočky okamžitě vyjměte, oči propláchněte  
 a ihned vyhledejte lékařskou pomoc.
– Informujte svého očního lékaře o nových nebo změněných lécích.  
 Před opětovným použitím čoček po přerušení jejich nošení se  
 poraďte s očním lékařem.
– Uchovávejte mimo dosah dětí.
– UV ochrana nenahrazuje nošení slunečních brýlí.
Pokyny k použití 
1. Každý den odstraňte a zlikvidujte čočky a každý den použijte čerstvou  
 náhradní čočku.
2. Použité kontaktní čočky vyhazujte do domácího odpadu; ne do toalety  
 nebo umyvadla.
3. Po odstranění čočky vždy mějte připravené brýle nebo náhradní  
 kontaktní čočky.
Tipy pro nasazení a odstranění
– Před manipulací s čočkami si důkladně umyjte a osušte ruce.
– Používejte mýdlo bez olejů, pleťových krémů nebo parfémů.
– Osušte ruce ručníkem bez vláken.
– Používejte konečky prstů k manipulaci s čočkami (vyhněte se  
 použití nehtů a ostrých předmětů).
– Zkontrolujte, zda je čočka čistá, vlhká a nepoškozená.
– Čočka by měla vypadat jako miska (správná orientace). Pokud  
 okraj vyčnívá ven, čočka je obrácená (špatná orientace).
Vložení čočky
1. Položte vlhkou, čistou "pravou" čočku na špičku ukazováčku nebo  
 prostředníčku dominantní ruky (např. pravé ruky, pokud jste  
 pravák). Pomocí prostředníčku nebo prsteníčku téže ruky stáhněte  
 dolní víčko dolů. Druhou rukou držte horní víčko.
2. Dívejte se přímo na čočku nebo do zrcadla a vložte čočku přímo  
 na rohovku (velký barevný kruh ve středu vašeho oka).
3. Pomalu uvolněte víčko. Pokud se pod čočkou objeví vzduchové  
 bubliny, zavřete oko a jemně ho pohněte, dokud zůstane zavřené.  
 Alternativně můžete velmi lehce masírovat víčka. Oči však v  
 žádném případě netřete.
Odstranění čočky
1. Dívejte se vzhůru.
2. Stáhněte dolní víčko dolů pomocí prostředníčku.
3. Pomocí ukazováčku posuňte čočku do dolní části oka.
4. Pevně uchopte čočku palcem a ukazováčkem a vyjměte ji, aniž  
 byste ji nadměrně ohýbali. Ujistěte se, že vaše prsty jsou suché,  
 než čočku odstraníte.
Kontraindikace
Nepoužívejte čočky Visiomax, pokud je přítomna některá z následujících 
podmínek:
– Akutní nebo subakutní záněty nebo infekce přední komory oka.
– Jakékoliv oční onemocnění, poranění nebo anomálie, které  
 postihují rohovku, spojivku nebo víčka.
– Těžká insu�cience slzné sekrece (suché oči).
– Hypestezie rohovky (snížená citlivost rohovky).
– Systémová onemocnění, která mohou ovlivnit oko nebo se mohou  
 zhoršit nošením kontaktních čoček.
– Alergické reakce oční tkáně nebo přilehlých oblastí, které mohou  
 být vyvolány nebo zesíleny nošením kontaktních čoček.
– Jakákoliv aktivní infekce rohovky (bakteriální, houbová nebo virová).
– Pokud jsou oči červené nebo podrážděné.
– Pokud pacient není schopen dodržovat péči o kontaktní čočky  
 nebo nemůže získat podporu pro tuto péči.

Plán nošení
Pro začátečníky:
– Na 1. den nenoste čočky déle než 6 hodin celkově. Poté postupně  
 zvyšuj dobu nošení o 1–2 hodiny denně.
– Vzhledem k zdravotním úvahám se doporučuje následující  
 maximální doba nošení denně:
– Denní čočky jsou určeny pouze pro denní nošení a neměly by být  
 nošeny během spánku.
– Kontrolní prohlídky jsou nezbytné k zajištění zdraví očí pacienta.  
 Pacient by měl být informován o doporučeném plánu kontrol.
Upozornění
– Denní čočky jsou určeny pouze k jednorázovému použití.
– Z materiálových a výrobních důvodů nejsou denní čočky vhodné k  
 čištění nebo dezinfekci. Nesprávné opakované používání denních  
 čoček může mít závažné negativní důsledky pro zdraví vašich očí.
– Pokud je vaše vidění po nasazení čočky rozmazané nebo  
 změněné, zkontrolujte následující:
 1. Jestli čočka není správně umístěná na oku?
 2. Jestli čočka není určena pro špatné oko?
 3. Jestli je čočka obrácená?
 4. Jestli je povrch čočky znečištěný?
 5. Zlikvidujte čočku a nasaďte čerstvou.
Nouzové situace
Pokud do očí vniknou jakékoliv chemikálie (např. domácí produkty, 
zahradní roztoky, laboratorní chemikálie), měli by pacienti:
1. Okamžitě vypláchnout oči vodou z kohoutku.
2. Čočky co nejdříve odstranit.
3. Okamžitě kontaktovat očního lékaře.
Hlášení nežádoucích účinků
Všechny závažné nežádoucí účinky a nechtěné reakce, které se 
vyskytnou při nošení denních kontaktních čoček Visiomax by měly 
být hlášeny výrobci a příslušnému orgánu.
Datum vydání příbalové informace: 2024/12/12
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� SOCZEWKI KONTAKTOWE 
        JEDNODNIOWE
Jednodniowe soczewki kontaktowe z miękkiego materiału 
przepuszczającego tlen, wzbogacone o kwas hialuronowy, służące 
do korekcji krótkowzroczności. Soczewki przeznaczone są do 
jednorazowego użytku. Czas noszenia wynosi 1 dzień i nie należy go 
przekraczać. Przeznaczone wyłącznie do noszenia w ciągu dnia.
Zawartość: 8 sterylnych miękkich soczewek kontaktowych 
jednodniowych z 58 % wody, 42 % kopolimerów HEMA/MA oraz 
kwasem hialuronowym wbudowanym w soczewkę. W roztworze 
buforowanej fosforanem soli �zjologicznej z kwasem hialuronowym.
BC: 8.70    DIA: 14.2
Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Do korekcji ametropii (krótkowzroczność, dalekowzroczność) u osób 
afakicznych i/lub nieafakicznych ze zdrowymi oczami oraz 
astygmatyzmem nieprzekraczającym 1,00 dioptrii (D).
Ostrzeżenia
–  Przechowuj soczewki w temperaturze pokojowej, chroniąc je przed  
 bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.
–  Nie używaj soczewek, jeśli sterylny blister został otwarty lub jest  
 uszkodzony.
–  Osoby noszące soczewki kontaktowe powinny regularnie  
 poddawać swoje oczy kontroli u specjalisty. Odpowiednia opieka  
 okulistyczna jest niezbędna dla bezpiecznego używania soczewek  
 kontaktowych.
–  Bezpieczeństwo soczewek kontaktowych zależy od ich  
 prawidłowego użytkowania.
–  Soczewki jednodniowe nie nadają się do noszenia przez całą noc i  

� DNEVNE KONTAKTNE LEČE 
Dnevne kontaktne leče iz mehkega, za kisik prepustnega materiala z 
vgrajenim hialuronom za korekcijo vida pri kratkovidnosti. Leče so 
namenjene enkratni uporabi. Trajanje nošenja je 1 dan in ne sme 
biti preseženo. Dnevne kontaktne leče iz mehkega, za kisik 
prepustnega materiala z vgrajenim hialuronom za korekcijo vida pri 
kratkovidnosti.
Vsebina: 8 sterilnih, mehkih dnevnih kontaktnih leč z 58 % vode, 42 
% HEMA/MA kopolimera in v leči vgrajenim hialuronom. V �ziološki 
raztopini s fosfatnim pufrom in hialuronom. 
BC: 8.70    DIA: 14.2
Predvidena uporaba
Za korekcijo ametropije (kratkovidnost, daljnovidnost) pri afakičnih 
in/ali ne-afakičnih osebah z zdravimi očmi in astigmatizmom, ki ne 
presega 1,00 dioptrije (D). 
Opozorila
– Lečo shranite pri sobni temperaturi in zaščitite pred neposredno  
 sončno svetlobo.   
– Leče ne uporabljajte, če je sterilni pretisni omot odprt ali  
 poškodovan.
– Vsi uporabniki kontaktnih leč morajo redno preverjati svoje oči pri  
 strokovnjaku. Ustrezna nadaljnja oskrba s strani okulista zdravnika  
 je ključna za varno uporabo kontaktnih leč.
– Varnost kontaktnih leč je odvisna od pravilne uporabe.
– Dnevne leče niso primerne za nošenje čez noč in jih ne smete nositi  
 med spanjem. Klinične študije so pokazale, da se tveganje za resne  
 neželene učinke, kot so okužbe ali trajna izguba vida, povečuje, če  
 se te leče nosijo čez noč.
– Če se pojavijo težave z očmi, prekomerno solzenje, zamegljen vid  
 ali spremembe vida ali rdečina oči, leče takoj odstranite in se  
 posvetujte z okulista zdravnikom, preden jih ponovno uporabite.
– Pri preobčutljivostih/iritacijah lečo takoj odstranite. Če težava ni  
 posledica poškodovane/umazane leče, se takoj posvetujte z  
 okulistom zdravnikom.
– Strogo upoštevajte navodila za uporabo in nego leč, saj lahko  
 neupoštevanje povzroči okužbe z morebitno trajno izgubo vida.
– Ne dovolite, da voda iz pipe, doma narejene raztopine ali druge ne-
 sterilne raztopine (npr. voda iz bazena) pridejo v stik z vašimi  
 lečami.
– Posvetujte se z okulistom zdravnikom, preden leče nosite v  
 določenih atmosferskih ali okoljskih pogojih, ki lahko povzročijo  
 draženje oči.
– Leč nikoli ne nosite v bližini dražečih hlapov.
– Ponovno uporabljene dnevne leče se lahko okužijo z  
 mikroorganizmi, kar lahko privede do slepote.
– Posvetujte se z okulistom zdravnikom, preden leče nosite med  
 športnimi in vodnimi aktivnostmi.
– Kontakt z vodo med nošenjem leč pri športih, kot so plavanje,  
 vodno smučanje in drugi vodni športi, lahko poveča tveganje za  
 okužbo oči zaradi mikroorganizmov. Priporočljivo je nositi plavalna  
 očala, da se izognete stiku leč z vodo.
– Kontaktne leče zaščitite pred kemikalijami. Če pridejo vaše oči v  
 stik s kemikalijami, leče odstranite, sperite oči in takoj poiščite  
 zdravniško pomoč.
– O obstoju novih ali spremenjenih zdravil, ki jih jemljete, obvestite  
 svojega očesnega zdravnika. Posvetujte se z okulistom  
 zdravnikom, preden po prekinitvi ponovno začnete uporabljati  
 kontaktne leče.
– Shranjujte izven dosega otrok.
– UV zaščita ne nadomešča nošenja sončnih očal.
Navodila za uporabo 
1. Leče vsakodnevno odstranite in zavrzite, ter vsak dan uporabite  
 svežo nadomestno lečo.
2. Uporabljene kontaktne leče odvrzite med gospodinjske odpadke;  
 ne v stranišče ali umivalnik.
3. Po odstranitvi leče vedno imejte pri sebi očala ali nadomestne  
 kontaktne leče.

 nie należy ich nosić podczas snu. Badania kliniczne wykazały, że  
 ryzyko poważnych efektów ubocznych, takich jak infekcje lub trwała  
 utrata wzroku, wzrasta, gdy soczewki noszone są przez całą noc.
–  Jeśli pojawią się dolegliwości oczne, nadmierne łzawienie,  
 zamazane widzenie, zmiany w widzeniu lub zaczerwienienie oczu,  
 natychmiast usuń soczewki i skonsultuj się z okulistą przed ich  
 ponownym użyciem.
–  W przypadku nietolerancji/irytacji natychmiast zdejmij soczewkę.  
 Jeśli problem nie wynika z uszkodzonej/zabrudzonej soczewki,  
 skonsultuj się natychmiast z okulistą.
–  Ściśle przestrzegaj instrukcji użytkowania i zaleceń dotyczących  
 pielęgnacji soczewek, ponieważ ich ignorowanie może prowadzić  
 do infekcji, co może spowodować trwałą utratę wzroku.
–  Unikaj kontaktu soczewek z wodą wodociągową, samodzielnie  
 przygotowanymi roztworami lub innymi niesterylnymi roztworami  
 (np. woda basenowa).
–  Zanim założysz soczewki w określonych warunkach  
 atmosferycznych lub środowiskowych, które mogą powodować  
 podrażnienie oczu, skonsultuj się z okulistą.
–  Nigdy nie noś soczewek w pobliżu drażniących oparów.
–  Ponowne użycie soczewek jednodniowych grozi zainfekowaniem  
 mikroorganizmami, co może prowadzić do ślepoty.
–  Zanim założysz soczewki podczas aktywności sportowych lub  
 wodnych, skonsultuj się z okulistą.
–  Kontakt z wodą podczas noszenia soczewek przy uprawianiu  
 sportów wodnych, takich jak pływanie, narty wodne i inne sporty  
 wodne, może zwiększyć ryzyko infekcji oka przez mikroorganizmy.  
 Zaleca się używanie okularów pływackich, aby uniknąć kontaktu  
 soczewek z wodą.
–  Chroń soczewki kontaktowe przed chemikaliami. Jeśli twoje oczy  
 miały kontakt z chemikaliami, usuń soczewki, przepłucz oczy i  
 natychmiast skonsultuj się z lekarzem.
–  Poinformuj swojego okulistę o nowych lub zmienionych lekach.  
 Skonsultuj się z okulistą przed ponownym użyciem soczewek po  
 przerwie.
–  Trzymać poza zasięgiem dzieci.
–  Ochrona UV nie zastępuje noszenia okularów przeciwsłonecznych.
Wskazówki dotyczące użytkowania 
1. Codziennie zdejmuj i wyrzucaj soczewki oraz używaj każdego dnia  
 świeżą soczewkę zapasową.
2. Zużyte soczewki kontaktowe wyrzucaj do śmieci domowych, a nie  
 do WC lub umywalki.
3. Po zdjęciu soczewek zawsze miej pod ręką okulary lub zapasowe  
 soczewki kontaktowe.
Porady dotyczące zakładania i zdejmowania soczewek
– Przed dotknięciem soczewek dokładnie umyj i osusz ręce.
– Używaj mydła bez olejków, lotionów lub perfum.
– Osusz ręce ręcznikiem bez włókien.
– Do obsługi soczewek używaj opuszków palców (unikaj paznokci i  
 ostrych przedmiotów).
– Upewnij się, że soczewka jest czysta, wilgotna i nieuszkodzona.
– Soczewka powinna wyglądać jak miseczka (prawidłowe  
 ustawienie). Jeśli brzeg wystaje na zewnątrz, soczewka jest  
 przewrócona na lewą stronę (nieprawidłowe ustawienie).
Zakładanie soczewki
1. Umieść wilgotną, czystą "prawidłową" soczewkę na czubku palca  
 wskazującego lub środkowego dominującej ręki (np. prawej ręki,  
 jeśli jesteś praworęczny). Za pomocą palca środkowego lub  
 serdecznego tej samej ręki ściągnij dolną powiekę w dół. Użyj  
 drugiej ręki, aby przytrzymać górną powiekę.
2. Spojrzyj bezpośrednio na soczewkę lub w lustro i umieść  
 soczewkę bezpośrednio na rogówce (na dużym kolorowym kole w  
 środku oka).
3. Powoli puść powiekę. Jeśli pod soczewką znajdują się pęcherzyki  
 powietrza, zamknij oko i delikatnie poruszaj gałką oczną, nie otwierając  
 oka. Alternatywnie możesz bardzo delikatnie masować powieki.
Usuwanie soczewki
1. Spójrz w górę.
2. Za pomocą palca środkowego ściągnij dolną powiekę w dół.
3. Za pomocą palca wskazującego przesuwaj soczewkę w dolną część oka.

Nasveti za vstavljanje in odstranjevanje
– Preden se dotaknete leč, temeljito umijte in posušite roke.
– Uporabite milo brez olj, losjonov in parfumov.
– Roke osušite z brisačo, ki ne pušča vlaken.
– Uporabljajte konice prstov za rokovanje z lečo (izogibajte se  
 nohtom in ostrim predmetom).
– Prepričajte se, da je leča čista, vlažna in nedotaknjena.
– Leča mora izgledati kot skodelica (pravilna usmeritev). Če rob 
 leče štrli navzven, je leča obrnjena (nepravilna usmeritev). 
Vstavljanje leče
1. Postavite vlažno, čisto "desno" lečo na konec kazalca ali sredinca  
 dominantne roke (npr. desne roke, če ste desničar). S sredincem  
 ali prstancem iste roke potegnite spodnjo veko navzdol. Z drugo  
 roko držite zgornjo veko.
2. Poglejte neposredno na lečo ali v ogledalo in lečo postavite  
 neposredno na roženico (velik barvni krog v sredini vašega očesa).
3. Počasi spustite veko. Če se pod lečo nahajajo zračni mehurčki,  
 zaprite oko in ga nežno zavrtite, medtem ko ostane zaprto. Lahko  
 tudi zelo rahlo masirate veke. Vendar pa se v nobenem primeru  
 ne drgnite po očeh.
Odstranjevanje leče
1. Poglejte navzgor.
2. S sredincem potegnite spodnjo veko navzdol.
3. S kazalcem potisnite lečo v spodnji del očesa.
4. Z palcem in kazalcem primite lečo in jo odstranite, ne da bi jo  
 prekomerno upognili. Prepričajte se, da so vaši prsti suhi, preden  
 odstranite lečo.
Kontraindikacije
Visiomax leč ne uporabljajte, če je prisotno katero od naslednjih stanj:
– Akutna ali subakutna vnetja ali okužbe sprednjega očesnega  
 prekata.
– Kakršnakoli očesna obolenja, poškodbe ali nepravilnosti, ki  
 vplivajo na roženico, veznico ali veke.
– Huda insu�cienca solznega izločanja (suhe oči).
– Hipestezija roženice (zmanjšana občutljivost roženice).
– Sistemske bolezni, ki vplivajo na oko ali bi jih nošenje kontaktnih leč  
 lahko poslabšalo.
– Alergijske reakcije očesnih tkiv ali sosednjih področij, ki jih lahko  
 izzove ali poslabša nošenje kontaktnih leč.
– Kakršnakoli aktivna okužba roženice (bakterijska, glivična ali virusna).
– Če so oči rdeče ali razdražene.
– Če pacient ni sposoben upoštevati programa nege kontaktnih leč  
 ali ne more prejeti podpore za to.
Načrt nošenja
Za začetnike:
– Leče na 1. dan nosite največ 6 ur skupaj. Po tem postopoma  
 podaljšujte čas nošenja za 1–2 uri na dan.
– Glede na zdravstveni vidik se priporoča naslednji najdaljši čas  
 nošenja na dan:
– Dnevne leče so namenjene samo za dnevno uporabo in jih ne  
 smete nositi med spanjem.
– Potrebni so redni pregledi, da se zagotovi nadaljnje zdravje oči  
 pacienta. Pacient naj bo obveščen o priporočenem načrtu pregledov.
Dodatna opozorila
– Dnevne leče so namenjene samo enkratni uporabi.
– Dnevne leče zaradi lastnosti materiala in proizvodnje niso  
 primerne za čiščenje ali dezinfekcijo. Nepravilna ponovna uporaba  
 dnevnih leč lahko ima resne negativne posledice za zdravje vaših oči.
– Če je vaš vid po vstavljanju leče zamegljen ali spremenjen,  
 preverite naslednje:
 1. Ali leča ni pravilno nameščena na očesu?
 2. Ali je leča namenjena napačnemu očesu?
 3. Ali je leča obrnjena?
 4. Ali je površina leče umazana?
 5. Zavrzite lečo in vstavite novo, svežo lečo.
Nujni primeri
Če kemikalije katere koli vrste (npr. gospodinjski izdelki, vrtnarske 
raztopine, laboratorijske kemikalije) pridejo v oči, naj bolniki:
1. Oči takoj izperejo s tekočo vodo

2. Leče čim prej odstranijo
3. Takoj stopijo v stik z okulistom zdravnikom
Poročanje o neželenih stranskih učinkih
Vse neželene stranske učinke in neželene reakcije, ki se pojavijo pri 
nošenju Visiomax dnevnih kontaktnih leč, je treba prijaviti 
proizvajalcu in pristojnemu organu.
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4. Chwyć soczewkę palcem wskazującym i kciukiem i usuń ją, nie  
 składając jej nadmiernie. Przed usunięciem soczewki upewnij się,  
 że twoje palce są suche.
Przeciwwskazania
Nie używaj soczewek Visiomax, jeśli występuje którykolwiek z 
poniższych stanów:
–  Ostre lub podostre zapalenia lub infekcje przedniej komory oka.
–  Jakiekolwiek choroby oczu, urazy lub nieprawidłowości, które  
 dotyczą rogówki, spojówki lub powiek.
–  Poważna niewydolność wydzielania łez (syndrom suchego oka).
–  Hipoestezja rogówki (zmniejszona wrażliwość rogówki).
–  Choroby ogólnoustrojowe, które mogą wpływać na oczy lub mogą  
 być nasilone przez noszenie soczewek kontaktowych.
–  Alergiczne reakcje tkanek oka lub okolicznych obszarów, które  
 noszenie soczewek kontaktowych może nasilić..
–  Jakakolwiek aktywna infekcja rogówki (bakteryjna, grzybicza lub  
 wirusowa).
–  Jeśli oczy stają się czerwone lub podrażnione.
–  Jeśli pacjent nie jest w stanie przestrzegać programu pielęgnacji  
 soczewek kontaktowych lub nie może uzyskać wsparcia w tym  
 zakresie.
Plan noszenia
Dla osób noszących soczewki po raz pierwszy:
– Pierwszego dnia noś soczewki nie dłużej niż 6 godzin łącznie.  
 Następnie codziennie zwiększaj czas noszenia o 1–2 godziny.
– Ze względów zdrowotnych zaleca się następujący maksymalny  
 czas noszenia soczewek w ciągu jednego dnia
– Soczewki jednodniowe przeznaczone są tylko do jednorazowego  
 użytku w ciągu dnia i nie powinny być noszone podczas snu.
– Wizyty kontrolne są wymagane, aby zapewnić ciągłe zdrowie oczu  
 pacjenta. Pacjent powinien być poinformowany o zalecanym  
 planie kontrolnym.
Wskazówki
– Soczewki jednodniowe są przeznaczone tylko do jednorazowego  
 użytku.
– Z powodów materiałowych i produkcyjnych soczewki jednodniowe  
 nie nadają się do czyszczenia ani dezynfekcji. Niewłaściwe,  
 wielokrotne używanie soczewek jednodniowych może mieć  
 poważne, negatywne skutki dla zdrowia oczu.
– Jeśli po założeniu soczewki widzenie jest zamazane lub  
 zmienione, sprawdź następujące:
 1. Czy soczewka jest prawidłowo umieszczona na oku?
 2. Czy założyłeś soczewkę właściwą dla danego oka?
 3. Czy soczewka jest przewrócona na lewą stronę?
 4. Czy powierzchnia soczewki jest zabrudzona?
 5. Wyrzuć soczewkę i załóż świeżą.
Nagłe wypadki
Jeśli do oczu dostaną się jakiekolwiek chemikalia (np. produkty 
gospodarstwa domowego, roztwory ogrodnicze, chemikalia 
laboratoryjne), pacjenci powinni:
1. Natychmiast przepłukać oczy wodą z kranu.
2. Szybko usunąć soczewki.
3. Natychmiast skontaktować się z okulistą.
Zgłaszanie działań niepożądanych
Wszystkie ciężkie działania niepożądane i niepożądane reakcje, które 
wystąpią podczas noszenia jednodniowych soczewek kontaktowych 
Visiomax, należy zgłosić producentowi i właściwym urzędom.
Data ostatniej aktualizacji ulotki: 2024/12/12
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